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Il. At tale ord til flokker større en førstegrødens sirkler, 
 søk du til tindens skjulte stepper, der skal skygge din 
 sjel  ved  Salvelsens  time, efter  elleve soler i syvende 
 måne. Alt  til  offer  for  ny-timens  komme, sendt  av  
           Kefren`s    luft-skibe,  Aorta  Retikule. Se  tegnet  lik,   
           fallende fugl,  synkende skibe, ildkraftens    tipi,  tåre- 
           flod, og  stor-ord  av  Konge-blod. Allting  i  ene   sol. 
           Flykt   således  lik storørns  frihet, til  tindenes  fokal- 
           punkt, der  høres  lik  ørn  for ditt øre. Men våk men- 
           neskebarn, for  er  det  ei  således  at  nogen i flokken 
           undrer, og  nogen  skal  forbli  i  undring  til  timenes 
           fylde? Ser du ei at vindene blåser lik motvind for den 
           svake, og  med-vind for den  sterke. Roper  ei  vinden 
           for den rettvises skyld?  
           Er det ei således at den blindes ferd ender, den rettvis- 
           es  hjerte lever forbi. Se bildet lik bisons fall på steppe- 
           ne. Den ene av elde, den annen av jakt. Dog  er  det ei 
           den  samme død? Hvorledes  er  da din  undring? Din 
           jakt er nyfødt ved niende måne, lik nytimes hinne bri- 
           stet.  Lik vi talte  for Mørkets Ånd, skal  du seire over 
           den makt der stenger ditt selv tilbake. Vi akter at tale 
            til  storflokkens  midte, ditt  syn  skal ofres til oss, din 
            tunge skal styres til kraft for den svake, så hvil da ditt 
            hjerte i ydmykhet. For ei skal der hvile stener  for din 
            aksel,  og ei  skal  der bendes  din rygg, og  ei  skal  du 
            frykte vår unisonering. Ved tinden, min sønn, skal der 
            utbyttes  rikdom i  overmål,  rikdom  øyet ei har skuet. 
            Vi søkte å tale for frenders orden, vi søkte at  oppløfte 
            menneskebarnas sjeler, vi søkte at skape tankers fruk- 
            ter, vi søkte  at  befrie lukkede hjerter, vi søkte at ofre 
            visdomsfrø, vi søkte at samle flokker, vi søkte at  åpne 
            portaler. Nå  er timen  for  frøenes  spire, og   spirenes 
            blom  for oppløftet  sinn, og  nå  er  timen for sverdets 
            styrke, ord kan  ei  falle utalt  til  marken. Dog frø kan 
            dø om der ei finnes næring.  
            Således skal menneskebarna ære sin  Skaper  ved  den 
            skapte tanke, og  således  skal  du  jakte for skinnende 
            gull, og ei  for sløret øre. Se  ild-tegnet  lik  renet  kraft 
            for kvadrofeltets åpenbarelse, lik du treder  for portal- 
            en til  tindenes  toner.  
            Sten er  der, dog ei  livløs, stepper er  der, dog  ei vide, 
            tinder er der, dog  ei  avkledd  sitt  brudeslør, elver  til 
            øret, skjønnhet  til  øyet, Polymos  vinger,  ørnens  klo, 
            krigers spyd, livsens blod, frenders  fall, likefullt er der 
            fryktløs nyfødsel. Og likefullt  er  der hvileløs ferd mot 
            Gyllen  Rings ord, for storsols komme, og gammelkam- 
            mers fall. Pyrami er kilde  for  portalenes  slør, søk  for 
            visdom for Salvelsens times oppstandelse. 
            Ketah il etako mimos venaka, itchi kekatah.                   (300695) 
 



 
 
 
 
 
    Avslutnings-taler. 

 
Hør frender. Der være undringer der være lik store tinder. Alt efter der 
tar, tilføres i sitt hjerte, minsker for tinden der være undring. Der være 
lik bålet der bliver alt mindre og mindre. Dog den legge for sitt minne at 
se for sin undring, der  være  for  sitt  hjerte. Der være underlig skue for 
Iliuka øye at se menneskebarna der være i flokk, der  vandrer underlige 
steg for steg. Søk at der bliver lik der flyter lik  ørnen svever, der  kalles  
lik kontinuerlig drift. Således gavner der at   bevare  de  harmonier  den 
bærer for sitt legeme. Der være lik tre perioder. Der være den første peri- 
ode, der være lik  der  bydes  hårde  prosesser, der  bliver lik tanker i sin 
prosess. Alt efter timer og stunder der skapes erkjennelser der  faller  til 
visdom der smitter for annen hjerter, således avrundes  seremonier  der  
gavner indre hjerte. Der være den annen periode. Der  være den  tredje 
periode der tales lik forgang lik for port for nytid. Meget for verden faller, 
dog meget består. Energier av andre verdener gjenoppstår til undring for 
menneskebarn. Der bliver således der være den trippelfaktor, der tales lik 
skyld, der tales lik smerte, der tales lik samvittighet, alt beroende efter en- 
annen. Vi råder den søke at se bildet der være  lik tre beger  der fylles for 
smerte. Smerten av sitt hjerte, sorg og smerte. Vi råder den søker se bildet 
for den annen beger der fylles for skyld, der være stor skyld. Vi råder den 
søker se bildet for den tredje beger, der være lik samvittighet. Vi råder den 
søke se bildet for den tredje beger fylles for den annen beger, således bliver 
den smerte og samvittighet blandet for skyld. Vi råder  den  ser  bildet  for 
den annen beger der fylles for første beger, der bliver beger for smerte. Der 
være lik smertelig skyld der bærer samvittighet. Vi  råder  den  heller  den 
beger for ilden, der være offer for ilden, for ei skal der bæres lik skyld. Ei  
skal der bæres smerte, ei skal der bæres samvittighet. Den der søker aktivt 
i sitt hjerte der åpner sitt selv for sitt hjerte. Den være renet for skyld, den 
være renet for smerte, den være renet for samvittighet. Således vil smerter 
av aksler ledes ut av dens legeme.  
For tiende sol i tiende måned være lik symbol for Budenes gjenfødsel. 

         (101095) 
           Hør frender. Vi ser der være nogen der lenges for ryk. Vi ser der være frender 
 der være trett av at sitte for sin sten. Vi ser der frender der ånder lik spurv. Søk 
 for solens lys. Vi takker for pelsvesen, der være godt vesen. Vi takker for maskin 
 der være jordisk skitt. vi takker for helliget tipi. Vi takker for ilden der varmer 
 Iliuka hjerte. Vi takker for jakt der bydes Iliuka for Wakan Tanka, at bære eders 
 smerter. Vi takker for den jakt der bydes Iliuka at bære eders tålmod. Vi takker 
 for frender der bærer undringer.       (200596) 
 
 Vi ser den maskin er trett av dagen. Det være vi søker at sende vår sønn tilbake. 
 Lik vi har talt frender, søk at søke for lyset. Søk at verne om lyset i eders hjerter. 
 Timer den søker visdom ei  skal der søkes lik der søkes for bibliotek. Ei skal der 
 være mengder for bok. Der være en og annen bok. Om der vendes for tanker der 



 bliver av sykdom til friskhet. Om der søkes at kaste tanker for ilden, der bliver ei 
 smerte. Ei må der bæres tanker for timer der skal vende. Der være ‘Wakan       
 Tanka’   ,ene der vet de timer - for ny timens komme. 
         (290496) 
 
 
Hør frender: Der være lik ilden slukker for vår sønn. For vi undrer hvorledes 
 ei er der meget menneskebarn der søkte tanker for hva der tales lik Påske- 
 tider. Dog vi ærer eders undringer. Der være for stor kvalitet. Der gleder 
  Iliukas hjerte der være noget der være for tro tvil. For der bliver således  
 før nytimens hinne brister at der skal såes meget tvil blandt menneskebarna. 
 Den der bærer svakhet vil falle fra. Den der bærer stor styrke vil stå lik stener 
 tilbake. Vi råder den søker for skriften der være Forherliges Tanker. Der skal 
 minnes der være Wakan Tanka der råder. Søk leve for lyset.   
  
         (110496) 
  
 
 
Hør frender. Her være samlet for tale. Der være vid Chitchika (=Siljan). Der være led, 
der være lik sti, från sør til nord. Der passerer ved berget. Der tales lik din bok, 
Ekorrberg. Her være talt tusener taler. Der være ved sorg vi skådar for dette riket. Vi 
ser der være marker der være bytt bort. Vi ser der være jakter der være for den sort 
blod, for Chitchika (=Siljan). Dog der skal bli bevningar der står jakten. Der være tår av 
Wakan Tanka der ser der være rikets kapell, der drar seg ur riket. Bror, lik din bok, 
kyrka. Dog der skal hemnas, for nød skal der bli. Lik der være talt Sodomma Gomorra. 
Sakoni manitoe, tangahita (liknende  "on the seventh rebirth of Angelica"). Der være lik, 
"rebirth" for Angelica. Her være mycket ljus der gledjer Iliuka hjerte. - Der være satt 
frø. For nogon der vara det tredje frø. For nogen der vara det førsta. Der vara lik tre 
stadier. Frø, spire og blom. Der vara lik parallell for timen der var, for timen der er, for 
timer der skal uppstå. Der vara lik parallell der være kraften der tales lik ying, der tales 
lik yang, der tales lik yong for timen der kommer. Vi ærer den broder og syster, K. M  
och H. Her være god tipi. Her er ei nogon dødad. Er ei ilden vakker. Så var der tusener 
soler sedan. Her kunne skådas den eld av sjøens ytte, Chitchita. Kalieo hobilo. Vi ærer 
flokken. Her være god ånde. Vi ser den søker at le. Underlig menneskebarn. - Sakoni 
manitona ongaita. Der være lik der være tale for den pakt. Der være gjort for Wakan 
Tanka. For nogen i flokken, der være lik dåp. For nogen i flokken der være lik 
nyfødelse. For nogen i flokken der være lik bilder, syn, der tilstrømmer lik energi. Dog 
ei kan mennisjan forstå, for timen. Sakoni. Der være ord der tales, der skal speglas. Der 
være lik din bok, opplevelser. For indre plan, manatoe. Der være for nogen der bringer 
energier for høgre frekvenser. Lik vi har lyftet vår son. Der være lik flyr lik ørnen. Der 
skuer for marken. Tangahita. - Der skal induseres energier. Der være lik balans av 
jorden for himmelen. - Søk at vårda era frø. Søk at leva for ljuset. Vi råder der gjøres 
toner for ilden. Gaidao gotchina kekatah (=en parallell for planetens hinne som skal 
briste). - Underlig människobarn. Så mycket den kan gjøra for sin sjel, dock så  litet den 
gjør. Der vara høga berg. Der vara djupa dalar. Vi elskar våra frøn. Kono Ekatah. Okee 
mikita venaka kono kekatah. 
            (020995) 
 
 
 
 



?: Jeg vil gjerne spørre hva som kommer til å skje med Norge, og spesiellt Syd-Norge 
            eller Østfold, i de nærmeste årene som kommer, og hvor tid vil en eventuell 
            omveltning  finne sted ? 
 
 
Il: Hør frende; der være talt meget, der være meget der være skrevet for ord. Der 
kan tales efter denne tale. Dog der være store mengder for vann der skal rene den kyst. 
Der være av den stor stad, der være nord i dette riket, der være lik jorden bever, der 
skal briste fjeller, der skal falle stener av himmelen, der skal være stormer lik ild. Der 
være mynten der faller. Dog der være menneskebarna's hjerte der skal briste. Der bliver 
sår, der tungt kan gro. Så vi råder den styrker sine tanker. Den der giver kjærlighet for 
sine fiender, der skal elskes tilbake. Vi råder den gjør liten ild ved solen's oppstandelse, 
ved solens høyde og ved solens fall. Der skal åndes lyset. Således der opplyser dens 
hjerte. Der bliver dens styrke, dens vern, dens skjold. Der være dens tro der verner 
bror. Mita coya oyasin. 
          (011195) 
 
 
Il: Hør frender: Der være lik vi taler der skal være således for jorden der skal beve. Der 

bliver store vinder der skal rene for dette riket. Der bliver varmt. Og menneskebarna 
vil undres. Og så vil der blive koldt. Og menneskebarna vil undres. Der bliver meget 
tørt, og der bliver meget vann der flyter oppe på marken. Og menneskebarn vil 
undres. Der bliver der tales store ord for den kvinne der leder for riket. Dog der 
bliver underlige ord.  Der bliver stor mynter der skal byttes. Og der skal flyte meget 
for det sort blod for havet. Så vil billedet være. Der bliver Moder Jords vrede.  Vern 
om eders lys i eders hjerte. 

 
?:        Hvem er den kvinnen som skal tale for riket?   
?:        Er det vår leder i Norge?                                    Så er det. 
 
Il: Og der vil skues den nye stjerne for himmelen, Og menneskebarn og maskiner vil 

undres. Der bliver lik billeder forstyrres. Der bliver lik toner forstyrres. Og ei kan 
der fly ørner. Og ei kan der løpe bison. Og hester bliver vill.   

            (200296) 
 
 
 
Søk at holde den dag, der være lik den sjette dag, der skal hviles. Der være ved femte 
dags solfall, der være glede, der kan danses, der skal synges.  
 
Vi råder den søker boken der være de forherliges tanker (=Bibelen). Der være ord der 
verner, der være ord der være til trøst. Der være ord der være til glede og til undring.  
Der være således menneskebarn; om der ei er endringer skal der utvises tålmod, og der 
bliver endringer. Om der ei er undringer lik stjernetall, den faller til marken. Der være 
ved undring, der være ved undring av hjertet, der åpnes for energier, der være fra 
annen dimensjoner, der transformeres energier. Dog vi undrer hvorledes 
menneskebarn, der bærer så meget, og der ei jakter for sitt selv.  
 
Søk at leve for lyset. Søk at blive frende for fiende. Søk at kaste sitt hat for ilden. For der 
skal oppstå den helige stad. Lik vi har talt for Jerusalem, der skal utspringes den elv. 



Lik der være talt, den skal deles, ene mot øst annen mot vest. Der bliver nord for den 
platå, hvor der være krystaller. Der være billed for den helige stad der skal nedsenkes 
av himmelen. Lik parallell for aorta krystalis. At ubalansere den punkt der være lik 
chackra for jorden. Der bliver det lys der være oppstanden for nordens riker. Der være 
den hvite ørn der råder. Der være fokalers punkter der induserer energier der være av 
Kristo. Der være renende energier for moder jord. Der være energier der aktiviserer 
jordens magma. Der skal utkomme lik byll på marken. Ki ekato il Wakan Tanka.  
Søk at leve for lyset.  
 
Vi takker for ilden.  
Vi takker for små ilder der være lik vern.  
Vi takker for tepee, på tepee på tepee på tepee. Underlig tepee. 
Vi takker for fjern der taler. 
Vi takker for maskiner. 
Vi takker for den frende der kalles lik granne, der lever for tepeer under, der kjenner 
den vibrasjoner og undrer. 
Vi takker for toner til ilden. 
Vi takker for bison der løpte. 
Vi takker for frender. 
Bevar mildhet i eders hjerte.      (021195) 
 
 
Il: Den der ei følger råd, at lære at ånde, at bringe lyset for sitt legeme, - der skal 
            blive svake mennesker. For der skal bli stor nød for dette riket. Således der  
            gagnes den står styrket lik sten. Søk at leve for lyset. Tal vel for eders frender. 
            Smi fiender til frender. 
         (170995) 
 
Il: Hør frender. Søk at bring den visdom der være talt. Bring den til sitt hjerte. Ei 
skal den hvile for en hel sol. Hver sol; søk at ånde, at gjøre liten ild, lik vi har talt. Den 
der bærer stener, søk varsomhet for stener. Ei skal der være lik sten-ur. Søk la der blive 
den ene, der gavner. Søk at utveksle kjærlighets-energier for den sten. Søk at rene sin 
sti, og ei annens. Søk at blive frender. Frender av hjertet, frender av sjelen, freder av 
Wakan Tanka (=Gud). Vi takker for ilden. Vi takker for tepee. Vi takker for hester der 
løpte. Vi takker for hester der være stille. Vi takker for maskin. Vi takker for stor toner 
av K.  Vi takker for frender. Søk at leve for lyset. 
         (051195) 
 
 
 
 
 
Il:  Hør frender, lik vi har talt i langtimer, vi råder der søkes at åndes for ilden. Timer 
den styrker sitt selv i ilden, den bliver styrket. Timer der bliver stor ild for himmelen, 
den bliver styrket. Timer der bæres ild ut av jordens magma. Der være vann der være 
forsuret, der være vann der være lik flatt, der ei kan drikkes.  
 
 Iliuka: Vi takker for ilden.  
  Vi takker for tepee. 
  Vi takker for pelsvesen der ropte. 



  Vi takker for underlige hester der løper. 
  Vi takker for tre, der fløt for den elv. 
  Vi takker for tonen til øret. 
  Vi takker for stor ild bak Iliuka rygg. 
  Vi takker at der vandres. 
  Vi takker at der mases. 
  Vi takker frender der være underlig menneskebarn. 
  Vi takker maskin der ei er jordisk skitt. 
  Søk at leve for lyset. 
  Søk at blive frender. 
  Søk at forbli frender. 
  Søk at kaste sitt hat for ilden. 
         (011195) 
 
 
 
Il:    Hør frender: Ei er der således Iliuka velger for eder, ei er der således Iliuka føler 

for eder. Der være eders hjerter der kjenner de svar der søkes. Der være eders 
hjerter der leder for eders stier. Den der søker se sitt mål, den der søker sette sitt 
mål for lyset bliver opplyst i sitt hjerte. Den der ender at jakte og leve for annen, 
dog søker at tenke for sin jakt, kan og bli blendet av lyset. Om solen luner, den og 
kan svi. Den frukt der være moden kan og være besk for sin smak. Den der ei 
kjemper vil ei se morgendagen. Søk bære eders lys.  Den der tilgir sine fiender tilgir 
og sitt selv. Der være alfa omega for passasjer for portaler. Meget vil forundre. Der 
skal bli meget tegn for timen der står opp.  

 
  Vi takker for ilden. 
  Vi takker for tipi. 
  Der være satt frø til eders hjerter. 
  Den der gråter kjærlighetstårer tilfører det frø næring.  
  Vi takker for maskin. 
  Vi takker for hester der løper. 
  Vi takker for underlig spurver og delfiner. 
  Vi takker for dufter. 
  Søk leve for lyset. 
  Vi takker for frender. 
            (160296) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Hør frender:  
 Den legge for sitt minne hva der tales for den ånde, Hva der tales for den liten ild, 

Den søke at fylle sitt hjerte for lyset, det være sitt selv og sitt høyere selv der kan 
helbrede sitt selv, der kan styrke sitt selv. Søk at vandre for skogene, søk at tale til 
tre, der byder taler der være lik kjemostimulans tilbake.    

          (150995) 
   
 Vi råder den hører for sitt hjerte, vi råder den ånder lik den skal. Vi råder der 

gjøres liten ild, der være ved solen oppstandelse. Så er der talt tusener ganger. Vi 
råder der kaster tanker til ilden den ei skal samle. Vi råder den søker at rene sitt 
hjerte. Vi råder den hjelper annet menneskebarn at blive frende. Vi råder den 
legger til siden hva der tales lik hat, lik bitterhet. Vi råder den søke at forgylle, der 
være litet for sitt gods. Dog ei skal der blive lik gull. Den bære i hjerte der være lik 
gull. Ei skades den av at søke Boken for Forherlige Tanker (Bibelen). Ei skades 
der, der gjøres meget ild, der kan opplyses for hele dens tipi. Ei skades den at 
takke for dag der passerte. Ei skades den at takke for den føde den fikk. Ei skades 
den at takke for den ånde der være. Søk ei for sin nestes jakt. Søk for ens egen 
jakt. Søk ei for sin nestes prosess. Der være for far, mor, der være for søster der 
være bror. Søk for sitt eget hjertekammer for der være skittent.  Der skal oppstå 
den forgylt tanke der avkrever svar for eder. Den skal blive tilspurt den skal veies 
og måles hvor renet den være i sitt hjerte. Er der ei renet, hmf. ..Der skal falle 
meget tårer, dog der og skal være meget gleder den der søker sitt verden i lyset, 
skal oppleve sitt vern for lyset. Den der av hjertet søker at fylles for lyset der tales 
av Wakan Tanka. Tal ei store ord for frender, dog tal små ord for fiender. Søk at 
avvæpne den  der bærer stridens øks, søk at være øre for den der roper i natten. 
Søk at tale til ører der hviler for marken i fortvilelse, søk at byde energier der 
være av hjertet lik kjærlighet for frender der søker. Der skal gråtes meget om 
ilden skal slukke. Således der bør gjøres meget mer ild, for høyere nivåer der 
verner, søk at rene eders vann der skal drikkes ved solens oppstandelse. Søk at 
avvenne eder med for meget føde der være jordisk skitt. Lik vi har rådet der skal 
vandres for naturen og for tinder. Ei skal der vandre for store stader der være 
meget energier der forstyrrer eders tanker. 

             (081195 ) 
Il  : For nogen der være at være øre, for nogen der være at vise tålmod, for nogen der 

være at kaste tanker. Der tales lik vask, der søkes at bringe sitt sanne jeg. Der 
være således, ei kan der jaktes og jaktes av annen menneskebarn. Der være således 
av menneskebarn, der må hastes for jakten om ei  hodet skal falle for marken. Der 
skal renes for hjertet. Der være rettvises ord der tales, der være rettvises energi 
der bygges opp for ører. Langtider vi talte der være pelsvesen der vandret for tre 
ben. Den være lik din bok halt. Der være meget bjørn for fjellene. Der være lik 
symbol. Der være bjørn der være lik makt, der være pelsvesen der være liten flokk 
der halter. Den undrer, dog den undrer vel. Den jakte for sitt minne. Ei skal her 
være maskin for denne tipi. Timer den sitter for tinder, timer den sitter for stor 
ild, der være ild der dufter. Ei skal der være jordisk skitt, ei skal  der være 
timeverket. Der skal drikkes renet vann, ei skal der rykes timer og stunder før der 
tales og åndes.  

 
 
 
  



 Der søkes åndes lik havet lik der være talt. Den søke kaste sine tanker for ilden. 
Den søke leve for lyset. Den søke byde sin  tålmod for næring. Underlige 
menneske-barn.  

                  (130895) 
 
            
 DER BRINGES TIMER HVOR DER KREVES MOT, OG DER KREVES 

STYRKE, DER SKAL BLÅSE MEGET VINDER VED VARMTIDS FALL, DOG 
DER OG VÆRE VINDER DER VÆRE LIK MORD, DER VÆRE LIK BLÅSER 
MOT VINDENS. DER SKAL TALES MEGET  STORE ORD AV DEN DER 
RÅDER FOR DENNE RIKET. DER SKAL  BLIVE TEGN FOR HIMMELEN 
VED KALDTTIDS KOMME. DER SKAL BLIVE STOR FLOKKER DER SKAL 
TALE VARME ORD, DOG DER VÆRE   LIK GIFTENS BLOD. LA DERES 
HJERTER STYRE DERES STIER, SØK AT FORBLIVE FRENDER, SØK AT 
VOKTE DERES TUNGER, SØK AT FYLLE DERE FOR LYSET FOR 
OPPRIKTIGHET. DEN RETTVISES  TALE VÆRE LIK GULL. DÅRENES 
ØRER SKAL FALLE FOR MARKEN.     

                     (120795) 
 
 
Il: Hör frender, sök leva för ljuset. Der vara med denna kalltids kommen . Der 

ska tala stora ord av konungahuset. Ugh! Dock ej är där sanning der talas.  
         Der vara lik "cower up" . Sök visdomens ord. der vara skrivet för den   
         hela epok. Varva ner era sinnen. sök att minnast att andast. Denna råd vara                      

lik der sätter fart på era processer.  Den der söker att dölja nånting för sitt 
hjärta , der skall blive sårat. Den der försöker öppna sitt hjärta , den skall 
blive mottaget för den nya energi der talas lik lyset av nordens rike. Ugh! 
Sakmoni manitoin.    Mita coya oyasin. 

             (150995) 
 
Il. Hør frender: Der være der bydes ære for eders ånde.Der være 
 lik store ørnen der ånder.Søk at bære ilden i eders hjerter. 
 For nogen menneskebarn der bliver hårdt.For annen der bliver 
  lik tung sti. Dog der skal vites at den der klatrer for sine 
 tinder, vil elske det syn der ventes for tindens topp.Der kan  
 skues lik ørnen skuer. Lik der store problemer blive lik små. 
 Lik der fiender bliver alt fjernere. Søk for ilden der være  
 lungnende, der være helende, der være samlende for folket. 
 Eder skal forundres!  
 Vi takker for ilden. 
 Den skal vite den være vernet. 
 Vi takker for den maskin der løper og løper. 
 dog like fullt der v‘re jordisk skitt! 
 Vi takker for frender. 
 Bær eders ild og eders lys. Bær eders visdom i eders hjerter. 
         (110296) 
 
 
 
 



 Der være ord der tales at være beredt. For der skal oppstå timer der bliver lik 
           din bok: sekunder. Ei er der timer at berede sitt selv. Timeverket venter ei. 
           Hendelser venter ei. Wakan Tanka venter ei. Iliuka venter ei. Ilden venter ei.  
           Der speiler den motsats for tålmod. Der være at være beredt. Der være i  
           ånden  og sjelen. Der være for legemet. Ugh. Der være at utrenske sine sinn.            
           Der være  at utrenske sine sjeler. Således der bliver lik forgylne stier. 
         (070796) 
 
 
Il: Hör fränder! Där bliver med kall tids kommen. Store ord där skall talas, dock är där 
ej ord av konung och ej är där ord av drottning. Dock där vare ord med stor tyngd. Där 
bliver sorg för sveas rike, således där vara viktig för er människobarn att vid solens 
uppståndelse göra liten eld. Att söka att fylla ljuset i ert hjärta. Där bliver mycket kallt. 
Vi råder den söker att lära att samla frön där skall gömmas i sanden. Där vara den 
cirkel för stjärna där  förstör mycket. Vi råder den söker att bli vän med sin fiende. Där 
skall vara förlåtelse för all time, för alla människobarn. Sök för elden, för ljuset. Sök att 
kasta tankar. Där vara mycket människan kunde göra för sin själ, dock varför gör den 
ej? 
Vi tackar för fränder. Vi tackar för elden. Vi tackar för tipi, där vara god tipi. Vi tackar 
för toner till elden. Vi tackar för den maskin där vara jordisk skit. Vi tackar för tåren 
till marken. Där vara vi transformerar vår son tillbaka. 
         (220995) 
 
 
Il: Hör fränder, där vare likt vi råder där göres liten eld, vi talte, där sökes att vila timer 
där ej vare tid för att vila, där skall vilas. Där kan sökas för ljus i sitt hjärta. Där kan 
kämpas för att bliva fränder med varandra. Ej skall den tänka för annan, där skall 
tänkas för eder själv. Där vare således, där den ej älskar sitt själv, kan den ej heller 
älska någon annan. När den ej har kämpat för att ge sitt selv kärlek, kan  ej heller 
erbjuda kärlek för annan. Den där söker att städa för annans tipi bör vända om och 
städa för sitt selv. Den där söker tala för andras tungor skall tala för för sin egen tunga, 
och ej för andras tungor. Den där söker leva för ljuset skall leva för ljuset för sitt selv, 
och ej skall där påtvingas något, för där skall sökas för ljuset. Den där ej söker, skall ej 
heller finna. Den där lever för toner skall göra toner där glädjer. Den där älskar kulörer 
skall göra bilder för likt kulörer, olika färger. den där älskar sitt djur skall älska sitt 
djur mycket mera. Den där stänger sitt selv, skall söka jakta för sitt selv, ej är där för 
annans prem-isser, där vare för sitt selv. Där vare mycke jakter där skall göras. Den där 
tänker hårt för mynter skall kasta sina tankar och där bliver och för mynter.Sök boken 
för dens heliges tankar. 
          (261195) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Il: Hør frender, der være lett at vandre lik blindet for den sti der være 
tungsinnet. Søk spre den glede der fylles for eders hjerter. For ei er der lys 
om der mottages lys for ditt hjerte og der ei utdeles lys tilbake. For er der ei 
underligt der være skapelse for nogen tre, der mister sine blader, der være 
lik nåler. Dog annen tre der bærer nåler, mister ei sine nåler. Der være 
således skapt, at nogen tre skal undres, hvorledes den tre der mister sine 
nåler skapes til nåler igjen. Der skal meget visdom for tre at gjenskape sine 
egenskaper, sine energier. Timen der være lik Salvesens time, der endres til 
ny fødsels time, være der gjenskapes energier, der være toner og vibra-
sjoner, der være lik vi talte, der være dyrene der fanger, der senser de 
vibrasjoner. Der være blom, der være tre for naturen der senser de vib-
rasjoner, der være lik din bok klima, der senser de vibrasjoner. Der være 
Moder Jords magma der senser de vibrasjoner. Dog der være skapelse der 
være underlig for denne jord, der tales lik menneskebarn, for ei senser alle 
menneskebarn. Således vi råder den kaster sine tanker lik vi har talt til 
ilden. Den søker at ånde lik havet, at gjøre liten ild ved solens oppstandelse. 
UGH. Alt hva der reproduseres, om der være lik føde, om der være lik 
tanker, om der være lik gleder, om der være lik ildens lys, der skapes lik 
glede for Wakan Tanka. UGH. Konu Ekatah. Underlige menneskebarn. 

           Søk at leve for lyset, timer der bydes bilder, der bydes tanker der være lik     
                    drømmer, der skal modnes for eders hjerter. Ei skal der skapes ord av de  
                    bilder før der være lik moden frukt. UGH. Der være for den syvende  
                    gjenfødelse for Angelica, vi søker transformere vår sønn tilbake. UGH. Der  
                    være kraft lik mus. Søk byde hverannen kjærlighet, der kan bydes. Skap  
                    toner der være vakre for hjertet, for fiender.  Der være skrevet tegn i   skrif-
         ter, der være boken med forherliges tanker nedskrevet lik tegn. Der tales vel. 
         Der være profet der tales lik Mika. Vi råder den leser for den skrifter. For  
                    at nogen stad skal gjenoppstå må nogen falle. Lik vi har talt for treet der   
                    mister sine nåler og treet der ei mister sine nåler. Der være lik din bok  
                    sprekker for Jerusalems murer. UGH. Konu Ekatah. For der være den  
                    tolvte sol for niende måned. Lik der være apostler for ny fødsels time. 
          (120995) 
 
Hør frender, der kan søkes i sitt hjerte for meget, ei skal der dog kun søkes for guide, 

for liv der passerte, lik vi har talt, ei gagner der at se bilder der speiles, der 
være for menneskebarn at rette sitt blikk for framtiden. Der bærer stor 
styrke der ei grubler meget, der kan vende sitt blikk for speilet. Vi søker at 
sende vår sønn tilbake. 

        Søk at leve for lyset. Søk at omsvøpe at bringe kolør av gult, der være for   
                  timen av i dag. Søk at bli frender. Ei gagner der for frenders lys om fiendens   
                  mark er sur. Søk for balans. Der bliver meget bilder og tanker der skal  
                  forvirre, der skal skape tro/tvil for menneskebarna for ellevte måned. Der  
                  være lik renselse. 
         (260995) 
 
 
 
 
Il Hør frender. 



 Der  være meget menneskebarn der undrer hva der tales. Der være meget 
m.barn  der ser ord, dog ei forstår. Den der søker visdom av sitt hjerte, styrker 
sjelens  energier. Søk at leve for lyset. Søk at kjemp for eders stier. Søk at blive 
frender  for eders fiender. Søk at vern om eders frø. Søk at vern om eders hjerter. 
Den der  rener sitt hjerte, at tale til Wakan Tanka, bydes livsenergier. 
 Vi takker for ilden der luner, maskin der løper, frender der larmer, frender der 
 undrer.  
         (040696) 
 
 
 
 
 
 Hør, her er visdom til undring. Hver en der bærer forstand, 
 ei lik kunnskap for sin hodestav, dog lik frukter for hjertet. 
 Ei kan menneskebarna se den vrede der lukkes for dets vesen, 
 for ei minnes menneskebarna gledens tårer. 
 Der finnes forsuret vann, der finnes basalsk vann, 
 dog tårer er for alle vann, forsuret vrede, basalsk stumhet, 
 dog i balans er der glede, dog likefullt er der vann. 
 Menneskebarna tror vrede bærer kraft,dog kraftløs blir den. 
 Menneskebarna tror stillhet er kraftløs, dog enhet er den. 
 Enhetlig kraft gir næring ved stumhet, 
 der være dens perler av gull, lik din bok molky, 
 der gledes ved dens smak, dens lukt, dens ånde. 
 For er da ei den ende, at oppstå lik evig spire? 
 Hvorledes kan således spire vite skjønnhet ved kaos? 
 Der være spirer ved forsuret mark, 
 der være spire ved basalsk mark, 
 likefullt er der spire. 
 Dog der være dens skjønnhet lik blom, 
 der være lukket for menneskebarnas øyne timer før den bliver blom, 
 den kraftfulle prakt der være gjemt i spiren. 
 Således er der annen skjønnhet ved ulik mark, 
 dog likefullt bærer den Wakan Tanka`s Ånd. 
 Visdommen for Nytimens komme, være lukket i spiren, 
 likefullt bærer den kunnskap lik blom, 
 for vet den ei den bliver blom? 
 Der være menneskebarn der blindes i timen, 
 der lukkes for første-forstand. 
 Således tvinges der at veie for sine hjerter. 
 Den der ei bærer sitt hjerte i ydmykhet skal falle, 
 ene og annen, lik tusener, og tusener. 
 Lik Wakan Tanka byder motkamp, 
 at bringe frende for fiende, fiende for frende, 
 bror mot bror, hjerte mot hjerte, 
 således skal hjertene forsures, 
 således skal minnet henfalle til støv. 
 For blindhet skal råde for timen, 
 lik øyet lukkes og alltings ende er mørk. 



 Dog kan ei øyet gjenåpnes ? Og nysyn er skapt for nytid. 
 For er ei spiren lukket lik øyets stengsel? 
 Talte vi ei hvorledes spiren minnes sin bloms tilblivelse? 
 Dog ei kan et lukket øye minnes. 
 
 
 
 
   Hør Menneskebarn, 
   Se at åpne ditt øye, 
   bit din tunge ved vrede, 
   jakt ei for blind-dårens tale, 
   vend rygg til forsuret kamp, 
   Langreis fra slagstedets treller, 
   flokk skal motkjempe flokk, 
   frende skal baktale frende, 
   sannhet skal veksles for løgner, 
   portaler skal lukkes til blindhet, 
   stillhet skal brytes til ordkamp, 
   solkraft skal svi frukter, 
   vannflom skal flyte mot-veis, 
   vinder skal knuse sten, 
   alt i ene time, 
   alt etter Wakan Tanka`s Ord. 
 
 
 
 
 Hør våre ord, søk fokalenes generos-søyler, 
 lik inner-portalens punkt, for femte tids glede, og tredje dags vrede. 
 Søk frender der byder den kraft der være lik muld, 
 søk jakter der giver kraft, hvil åndskraft til timer der kommer, 
 tal din røst for uforstand, bring ord til glede for fokalens ring, 
 for timen er kommet og ringen skal briste,  
 ene for flokken, annen for åndens komme. 
 Den der undrer ved stor-tonens klang, skal dog blive i undring. 
 For ord skal forstummes til intet, lys skal formørkes til blindhet, 
 kilder skal råtne for spirenes skyld, kilder skal lukkes for bloms skyld, 
 men se den Mester der stråler, og hør den Konges ord, 
 dog spirene lukkes av skam, for bilder øynene frykter, 
 for bevende ord for tunge, og ord lik ryk for øret. 
 Av Kefrens tale av Altets Trone, ved minnet for sønnens ord, 
 for minnet av sønnens kamp, dog der vil åpenbares, 
 pakt av eldet kraft, der utbydes for menneskebarn, 
 alt efter Wakan Tanka`s vilje, til lidelsens offer, 
 for kors-times ende er vredens fødsel, to og tusener solers spiretime, 
 og blomens prakt skal slå menneskebarna til marken, 
 således kan den se, lukte, og smake, 
 og ei er den forsuret, dog kraften minsket, 
 og menneskebarn gir næring til blomens prakt, 



 for støv er dens legeme, dog sølv er dens minne, 
 og gull er dens hjerte. 
 
 Ki ekato il Wakan Tanka, Itchi kekatah, Inu. 
         (150495) 
 
 
 
Il: Hør, vi ser din undring for Salvelsens time. Her er ord til forstand. Der 
            være renselse for frø der skal spire lik blom ved portalen til nytime. For 
           bliver der ei satt frø ved niende måne? Og er der ei langtider satt frø for 
 flokkens mark? 
 Hør, Der skal anbringes vann i helliget beger, renet vann   av  tindenes  
            elver. For der skal ved syv solfall være renet vann, dog halvdelen være 
            av solen der vandret forbi. Således skal der velsignes ved første fall. Der  
     skal anbringes vann at drikke, og der skal anbringes vann at svøpe, ene 
            del for panneøyet, annen del for talenes kilde, og annen annen del    for 
            hjertets fokal. Der være av  Wakan Tanka der bydes for kraft, lik  vel- 
            signet kraft, der  være flokken mottar. Vær ydmyk for vannets  renede 
            kraft, for vann er ei til all tid vann, Kiwawa conjo.  Hør, den  der   av  
            hjertet dveler, kan ved tanken svøpe sitt selv,  den der  ved  hjertet  lik 
            sten står, slipper sin tanke fritt. Åpne portalen  for  sitt  selv, og  motta 
            den kraft der ofres for menneskebarnas hjerter, at rene sitt kammer, lik 
            renselse for oppstandelse av tanken, lik din bok preparasjon. Søk   leve 
            for lyset, for der skal i syv soler gjøres liten ild, og  der  skal  bli   meget 
            undring. Og der skal tales storord til frenders hjerter, svøpt av tindenes            
            vibrasjoner. Ki ekato il Wakan Tanka. Itchi kekatah. 
 
         (190795) 
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 30.07.1991 
Il: Hør, dine tanker er blåst med vinden, sols fangarmer er lukket rundt deg. 
 Men sol brenner, og sår oppstår for aldri at gro.  
 Du farer vill i ulveflokk, men ser ei før Sol og Måne er født påny. Se på maur 
 hvorledes den lever. Noen til nøye, andre til jakt. Maur til jakt, får ei hvile, og  
 ser ei sin stammes småmaur, før de er blitt til stormaur. En vokters maur vil     
 vokte, og ei noget annet. Dog alle kan ei vokte. 
 Du skal søke ved Gyllent sted, og la dine tanker flyte. Da vil du se det land du 
 søker. Ditt bo er reist, og skal ei reises, og stiene dine ser du ei.  
 Gå i ditt skogbo, og dyrk kraftfulle tanker. La de hvileløse fly til de stuper. 
 Søk Ordene, og dyrk dem ved solfall. Ene skal du være, dog omfanget i flokk.  
 Ei den høyeste, dog ei den laveste, og slik skal det være. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 11.09.1991 
 Timen ord skal tales med annet ord, vil nytt ord skapes. Bliver du blendet av  
 Sol og Måne i en tid? Hører du visfuglens rop mot sol?  
 La Ordet få hvile på din tunge, smak av det, la det fly med din søvn. Vi flyr fra 
 dine tankers kraft, når søken er for frø`s skyld. Men bi til frø er spiret, og vi 
 vender tilbake. Har du sett havet stige, uten atter å synke? Dog det vender til- 
 bake. Vi ser dine stier er byrde, og tankene vokser forbi legemet.  
 Ditt håp lik smaragder, din lengsel lik sølv, din tro lik lysets kilde, din Ånd lik 
 Nytids komme, ditt hjerte lik Nytids velving. Men ditt legeme synes ei. Vet du ei 
 hvor det er? 
 Ditt legeme er satt, dog skal hentes tilbake. Den syvende stråle søkes, men ei skal 
 du finne den. La den kaste glans over seks strålers lengsel, og den syvende blir lik 
 den sjette, slik at den og blir lik den første.  
 Vi gir dine elskede søsken Åndens Kraft, men de bydes ved deg, lik isblom var-
 som hentes. Ser du solbloms hastige liv, men den vokser forbi de andre. Ser du 
 isbloms langsomme liv, men tungt den er at skue. 
 Du er vår isbloms sønn, vår isblom lik din isblom. Den være barn av stenet fjell 
 og den lukkes ved fjell, den lever av fjell. Således også du må leve, av småkorn, 
 men som himmelglans for den der søker, din syvstråles skjulte kilde. 
 Kle av din smerte, lik kjortels fall, ikle ditt lys, lik frost-tiders fall. Hør, din flokk 
 vokser. Se,  de lever i glede. Gled deg med dem. 
 
 



 
 
 22.09.1991 
 Vi ser din sorg, der ei er av sorg. Har du ei sett den glans der spredes om ditt 
 legeme? Ser du din søkens svar som ny horisonts oppstandelse? Kjenner du nær 
 ved dine søsken, så er da timen din. 
 Følg ei oss av blindt hjerte, dog søk i legemets sjels tilblivelse. Hør dine hjertes 
 slag, lukt og smak av de sanser der bydes. 
 Søk fram, du har kraft, men lukk ditt øye for tiders folk. Velg av hjertets lengsel. 
 Gjør hva tanker taler. Bi ei for tiden, se ei folkets vei. Den time være svunnet da 
 folkets ord var gull. Hjerter følger til Ånden, gjør således hva Ånden befaler, se ei 
 folkets syn. 
 Hører du med øynene? Hvil ei ved din pannes sanser, dog smi tanker til sannhets 
 redskap. Du er snart født, dog blendes av tro-tvil. 
 
 
 30.09.1991 
 Dine frender er ei de første, dog ei de siste. Du fødtes for annen, gi ord der 
 brenner. Efter tiden vil hat av kjærlighet knuses. 
 Vik aldri fra frenders orden, om bo brenner, om sol slukker, om øyet blindes, 
 om mynt ei gir klang, om mørket deg fanger, om dødens fødsel henter deg. 
 Slik skal flodenes frukter høstes, bi og se de råtnende frukter. Vil du ete av dem? 
 Tolv av oss lyste for ditt øye ved Måne, dog du flyktet, hvorfor frykter du? 
 Du ser vår pryd, men hvor blev den av? Hører du med øynene? 
 Vi var ei av dets folk med buer spente, dog vi reiser under himlene. 
 Vi lar deg følges av Loven, tolv skuer din vei. Det lys var svar gitt av oss. Søk råd 
 og svar lyser for ditt hørende øye. For nå hører du. Efter tider, to vil hente deg. 
 For råd gis ei til all tid ved ord. Vi roper når timen er din, og flukt vil ei minnes. 
 Alt under vår himmel vil skues om tid, lik alt under din himmel skal bortviskes. 
 Du hører det evige sus i ditt øre. Når sus  gir klang, vi er tilstede. Frykt ei, men 
 led liv i ditt klede. Langsomt stiger din ånde. 
 
  
 13.10.1991 
 Vaklende barn, du vet de svar du ei våger at se. Mange tider lyder ordene av oss, 
 dog ei hører du ordenes orden. Vi reiser under syv himler, er voktere av tre. Vi 
 følger lysbarn av Jorden, vesener av annen himmel, energivesener av tredje 
 himmel. Vi vokter  Altets Orden, ser i din himmel, du benevner framtid. 
 Framtid er time for oss, der var. Der dine veier er synlige før du ser hvor de går. 
 Dere er til tiden ingen, dog bliver ved ny tids terskel. 
 Hør, Planetens sang lyder høyere. Når lyd brister Planetens hinne, åpenbares 
 den Nye Tids planet, og den gamle tapes i Mørket.  
 Med Jord-Tids fall, tapes og dens falske skatter. 
 Ved Ny-Jords fødsel, stråler skatter lik gull. Og skattene er kjærlighet båret av 
 lyset. 
 
 
 
 
 



forts.:(13.10.91) 
 
 Ordet er i lyset, lik lyset er av kjærlighet. Se over Jordens marker, hva skatter 
 finnes vel der? Hva ord hører du? Hva lys ser du? 
 Våre skatter kan ei røves, ei kan de leies for mynt, ei kan de ofres lik gave, dog de 
 er vårt livs ånde.  
 Vi vokter dem, byder hånd for lysbarn. Vi skuer over eders stier. Om de være 
 lukket  av sten, vi rydder dem. Om de være lukket av mørkets kraft, vi rydder 
 dem, om enn der slukkes liv. 
 Ordet flyr på lyskraftens vinger, ved kjærligheten lik Omega. 
 
 05.12.1991 
 Svar du søker, vet du ei hvor de fødes. 
 Her være visdom til gavn ved trotvil: 
 I Kerifa`s rike lever ei liv-vesen, ei lever der åndsvesen, ei er der grenser, ei er der 
 bo. Der hersker ei høvding, der finnes ei natt, og ei er dag stått opp. 
 Dog det lys der  stråler, gjør fjell-sne mørk, dog ei blindes du av det. 
 I Kerifa fødes Tanken, Ordet og Tegnene. 
 Der kan du ei følges av oss, for ei kan vi flytte rikets portaler. 
 Søk  således den Ene og  Evige, be for råd til flukt til rikets kilde. 
 
 07.12.1991 
 Hør, min sønn. 
 Tid skal vende tid, ved stjerne-fests ende. 
 Se at du hviler ditt hjerte før hinne brister, for da skal du høye din røst. 
 Lenket blir du ei, for ene skal du være, i kort langtids liv. 
 Her er visdom for Stor-Høvdings komme: 
 Ved varmtids bølgende teppe, 
 rystes Jord av stor-ord, 
 dog mørket kommer lik ved solfall. 
 Mørkebarna bever, dog lyskildene blender. 
 Da vil mynten falle, og folket vil rope. 
 Krigere ruster til kamp for føde, ser du dens frykt? 
 Stjerne-fall  truer, men bi, for kaldtid kommer ei som ventet. 
 Se til at føde finnes, du hentes til Kerifa`s trone for råd, 
 men frykter du Mevfre`s  fall?  
 Ved den time, du er ved trådens ende, dog valg er gjort for all tid. 
 Slått av stolthet vendes vi fra deg, Ørnen styrter til marken. 
 Du seirer i Ny-tids tankekraft. 
 Velvings hinne er knust, strålene blender oss. 
 Vi roper, dog du svarer ei. 
 Ørnen skriker, dog du ler. 
 Tanken har du sett, og takker for hjelp, men hør vår røst. 
 
 
 
 
 
 
 



forts.:(07.12.91) 
 
 
 Du slår ditt vern om ditt være,  
           av korsvesen er du vernet i ditt mere selv. 
 Flokk er du blitt, og ved solvendings time, du flyr til Koramit`s ø. 
 Men sover ditt øye? Du min sønn, med tanke av elde, 
 du lot oss ene da vi søkte deg. 
 Fri er din sjel for Verdenes ytte, og ei lukkes din ånde. 
 Vi bøyer oss og hilser, du ser ei vår vei, 
 vi sorg senker i våre hjerter, 
 dog takker din sjels tilblivelse, 
 du seiret en stor kamp. 
 Tapre kriger, din tagg på tinden bøyes, 
 for du søker den før liv lukkes. 
 Der vil mørket lukkes, og lys brenner ditt legeme. 
 Til stjernestøv, til kraft, til langtidens evige vandring, 
 dog bøyet vil vi være, i undring for din visdom. 
 Når lysgiganter ser timen, vil storørn sende steppeulv, 
 men du slår med ordet, og ulven vil falle. 
 Se din tanke og dens styrke, dog vend ditt blikk til blodet. 
 Ser du det råtnende vesen? 
 Som sten blir sjelen frosset, blodets hevn blir liv-kamp, 
 men ser du dens frykt for tegnet? 
 Visselig skal du stride for tegnet, dog seirer ved gledesrop. 
 Ny-times hinne bristet, vi var og er ei. 
 Sløret vi er av flukten, din himmel ble gitt av annen, 
 vi kan ei lengre se den. 
 Når natt ei kan høres, og dag ei er til, 
 løft da ditt blikk, se ny-dags oppstandelse. 
 Ved sol, vi åpner ditt øye. 
 Ho hecato yello. 
 
  
 
 
 
(Alle disse talene er forkortet, men det viktigste er tatt med.)   
 


